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Specific
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groups of SME´s

Task 5.2.
Assessment on

preparing
proposals

Subtask
Personalized mailing

service, and negotiation
with proyect coordinators

WP.5: DIRECT ACTIONS

Pº Arco del Ladrillo nº 64, portal 1, 1ª planta, oficina 16
(edificio Centro Madrid). 47008 Valladolid.

.
Telefon +34 983457995. Fax: +34 983471179

Innovacion@besel.es

Projektkoordinator:

BESEL, S.A.

José Ignacio Blanco Cuesta

Für weitere Informationen kontaktieren Sie bitte den
SPAS Contact Point oder Projektkoordinator.

Wie kann man teilnehmen?

Ist Ihre Firma ein KMU (kleines und
mittelständiges Unternehmen) des

Sind Sie interessiert,
und

daran , die durch die
finanziert werden?

Sind Sie interessiert,

zu verwenden?

Erwägen Sie,
umzusetzen?

Sind Sie interessiert, von
anderen des Landwirtschafts-
und Nahrungsmittel-Sektors kennen zu lernen?

Sind Sie interessiert, mit anderen
zusammenzuarbeiten?

Sind Sie interessiert, an den

teilzunehmen?

Wenn Ihre Antwort zu irgendeiner dieser
Fragen ist, registrieren Sie bitte Ihr Profil auf der
SPAS-Homepage und/oder treten Sie mit Ihrem
Landespartner in Verbindung. Sie werden bald
eingeladen, an den SPAS-Aktivitäten teilzunehmen.

Um einen ersten Hinweis auf Ihre Position zu
erhalten, können Sie einen Selbstbewertungs-Service
über die folgende Adresse beantragen:

Sie können mit dem SPAS-Kontaktpartner
in Verbindung treten und

Sie werden unterrichtet, wie Sie am besten Gebrauch
von den SPAS Aktivitäten machen können.

Landwirtschafts-
und Nahrungsmittel-Sektors?

internationale
Forschungsprogramme kennen zu lernen

teilzunehmen Europäische
Union

Forschung und
Entwicklung als Schlüsseltreiber in Ihrer
geschäftlichen Weiterentwicklung

neue technologische

Lösungen in Ihrem Unternehmen

Erfahrungen
europäischen Firmen

KMU auf
internationalem Niveau

Technologie-
Plattformen des 7. Forschungsrahmen-
Programms

JA

http://www.spas-project.eu

(spas@spas-project.eu)



Was ist das SPAS-Projekt?

S
PAS
Konsortium von 13
Organisationen

9 unterschiedlichen,
Europäischen Ländern

Europäischen Kommission
6.

Forschungsrahmenprogramms

Pool an
Unternehmen des Landwirtschafts- und
Nahrungsmittel-Sektors
technologische Kooperation

Forschungs- und
Innovationstätigkeiten.

kleine und
mittelständische Unternehmen (KMU)

Integrierte Projekte (IP)
Exzellenz-Netzwerke (NoE),

für
Anträge und Ausschreibungen.

ist eine Initiative, die durch ein

gefördert wird.
Diese kommen aus

und werden von
der
innerhalb des

(FP6)
unterstützt.

Das SPAS Projekt baut einen

auf, um
unter den

Firmen zu fördern und unterstützt

Das Ziel von SPAS ist,

anzuregen, am 6. und 7.
Forschungsrahmenprogramm durch neue
Instrumente wie
und
teilzunehmen. Die Teilnahme wird auf
neue und laufende Projekte gerichtet und
berücksichtigt insbesonders Aufrufe

SPAS Partner

BESEL, S.A.

Pº Arco del Ladrillo, 4
47008. .
Jose Ignacio Blanco

6

Phone +34 983457995
Fax: +34 983471179
e-mail:

VALLADOLID

innovaci n@besel.eso

FUNDACIÓN CARTIF

Parque Tecnológico de
Boecillo. Parcela 205.
47151. BOECILLO
VALLADOLID.
Diego Moñux Chercoles
Tf: +34 983546504
Fax: +34 983 546521
e-mail: die on@cartif.esm

DEVELOPMENT AGENCY
EAST NETHERLANDS
(OOST NV)

Meander 601, 6825 ME.
ARNHEM.
Daniël Ten Holder

: +31 263844222
Fax: +31 263844244
e-mail:

Tel

daniel.tenholder@
oostnv.nl

AGROTECHNOLOGY &
FOOD SCIENCES GROUP
OF WAGENINGEN UNIVERSITY
& RESEARCH CENTRE (A&F)

Bornsesteeg 59, 6700AA.
WAGENINGEN.
Hans Schepers

: +31317478515
Fax: +31 317475347
e-mail:

Tel

hans.schepers@wur.nl

NORTH TRONDELAG
RESEARCH INSTITUTE
(NTF)

Bomveien 3, 7726.
STEINKJER.
Asbjorn Oktad

: +47 74134666
Fax: +47 741344661
e-mail:

Tel

ao@ntforsk.no

PROVINCIA DI MANTOVA
(SEIPM)

Via Don Maraglio 4,
46100. MANTOVA.
Olga Formigoni

: +390376401843
Fax: +390376224769
e-mail:

Tel

inno-tecno@provincia.
Mantova.it

TECMINHO - ASSOCIAÇÃO
UNIVERSIDADE-EMPRESA
PARA O DESENVOLVIMENTO

Mulheimer Strasse 43,
47058. DUISBURG.
Joachim Halfkesbrink

: +49 203346910
Fax: +49 2033469120
e-mail:

Tel

jh@aroew.de

GESELLSCHAFT FÜR
ARBEITS-, REORGANISATIONS
UND ÖKOLOGISCHE
WIRTSCHAFTSBERATUNG MBH,
DUISBURG, (ARÖW)

Universidade do Minho
- Campus de Azurém,
4800-058. GUIMARAES.
Marta Catarino

: +351 253510596
Fax: +351 253510591
e-mail:

Tel

mcatarino@tecminho.
Uminho.pt

FOOD-PROCESSING
INITIATIVE. E.V (FPI)

Herforder Str. 26-28, 33602.
BIELEFELD.
Norbert Reichl

: +49 5219864010
Fax: +49 5219864029
e-mail:

Tel

spas@food
processing.de

META GROUP S.R.L.
(META)

Largo Elia Rossi Passavanti
18, 05100. TERNI.
Anna Amati
Tel: +39 0744547111
Fax: +39 0744400667
e-mail: a.amati@meta-
group.com

HUNGARIAN SCIENCE
AND TECHNOLOGY
FOUNDATION (HSTF)

Bem Jozsef u. 2, 1027.
BUDAPEST.
Annamaria Csanyi

: +36 12147714
Fax: +36 12147712
e-mail:

Tel

annamaria.csanyi
@tetalap.hu

DUNAREA DE JOS
UNIVERSITY GALATI
(ECEE/CICOP)

Domneasca Street 47,
800008. GALATI.
Dionita Ariton

: +40 236319329
Fax: +40 236461353
e-mail:

Tel

dariton@ugal.ro

INNOVATIONS UND
TECHNOLOGIE
TRANSFER
SALZBURG GMBH
(ITG SALZBURG)

Südtiroler Platz 11
5020. .
Lena Hackl

: +43 -(0)66280423149
Fax:+43-(0)66280423150
e-mail:

SALZBURG

Tel

magdalena.hackl@itg-
salzburg.at

Spanien

Spanien

Die Niederlande

Norwegen

Italien

Portugal

Deutschland

Deutschland

Italien

Ungarn

Rumänien

Österreich

Weitere Ergebnisse des SPAS-Projektes:

Zusammenstellen von KMU Gruppen
kritischer Größe mit ergänzenden Fähigkeiten
und Erfahrungen. Ihre Zusammenarbeit sollte
Synergien hervorrufen und in der Entwicklung
von geschäftlichen Lösungen resultieren, um
dadurch ihre Wettbewerbsfähigkeit am Markt zu
verstärken.

Die fristgerechte Verteilung der
zugeschnittenen Information unter den KMU
über Forschungs- und Innovationsmöglichkeiten
in Europa.

Die Erarbeitung von Leitfäden über die
besten Praxisbeispiele für transnationale
Mitarbeit, um KMU anzuregen und in Richtung
der Teilnahme an FP6 und FP7 mit Hilfe
geeigneter Instrumente anzuleiten.

Anleitung von KMU des Landwirtschafts-
und Nahrungsmittel-Sektors, Ihre Mitwirkung in
relevanten Projekten des 6. und 7.
Forschungsrahmenprogramms einschließlich
Technologie-Plattformen zu erhöhen.

Ausführung von on-line Technologie Audits,
um ergänzende Kompetenzen unter den KMU
zu identifizieren, notwendigen Forschungsbedarf
zu ermitteln und Synergien zu erhöhen

Ausstattung von KMU mit modernen und
wirkungsvollen Werkzeugen, um Innovationen
ausführen zu können.

Die Niederlande
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